Y i
DOI: 10.22250/2072-8662.2019.2.10-16
Tuxonosa O.B., lllakynora /1.A.

Pomanckue u apabGckue HMeHa MocapaboB anb-AHaanyca
(na maTepuane apxusa Toneackux mocapa6os XII u XIII Bs.)

Annorauusa. Apxus Toneackux mocapa6os XII u XIII BB. 6611 iepeBeéH ¢ apad-
CKOTO Ha MCMAHCKHW M OMyOJIMKOBaH B 4eTHIPEX Tomax AnxeneM [oncanecom [la-
neHcueil B 1926-1930 rr. Bo Bpemst PexonkucTs! Teppuropust Tosaeno HEOQHOKPATHO
OKa3bIBaJlach B PyKaxX TO apaboOB, TO MCIAHIEB. XPOHOIOTHIECKUE PAMKH apXHBa:
1083-1315 rr. D10 codpanue u3 1175 TOKYMEHTOB, pETHCTPUPYIOIIMX HMYILECTBEH-
HBIE CIETKH MEXTy YaCTHBIMH JHI[AMH M LEPKOBHBIMHU OpraHM3alMsAMH. bombmmas
YacTh JOKYMEHTOB OTHOCHTCS K TOJEACKOMY KadeapainbHoMy cobopy CB. Mapun.
Bce noxymenTsI apxuBa (KpoMe 25) HalMCaHbI T0-apa0CKH, YTO SBIISCTCS CBUACTENIb-
O.B. Tuxonosa CTBOM O(DUIMATIBHOTO cTaTyca apabckoro s3bika B T. Toreno qaxe B Hayane X1V Beka.
B apaOckux TekcTax BCTpEUaroTCs CJIOBA HA alXaMMajo, T. €. Ha MCIAHCKOM S3bIKe
B apaOckoii rpaduke. [locnenHue mpencTaBisiFoT 0COObINH QUITONOrMYSCKI HHTE-
pec. MocapaOckuii anxaMuasno, sI3bIK UCIIAHIIEB B 3aBOEBaHHON apabamu Mcnanum,
HE OCTaBHJI MMCHMEHHBIX MAMSTHUKOB, TaK YTO PaHHHWU JTall MCTOPHH MCHAHCKOIO
SI3bIKa 3aJ0OKYMEHTUPOBAH IIJI0X0. APXHB TOJIEICKUX MOCAPAOOB — BaXKHBIH HCTOUHNK
JIEKCHKH Ha aJXaMHaJ0 MOPHCKOB. B €ro TekcTax BCTpEYarOTCs: MCHAHCKHE TOIO-
HHMBI; XPHCTHAHCKasi OHOMACTHKa; 0003HAYEHHS IEPKOBHBIX JOJDKHOCTEH; Ha3BaHUS
XPUCTHAHCKUX IPA3IHUKOB; 00O3HAYEHMs HEKOTOPBIX IPHIBOPHBIX IOJDKHOCTEH;
0003Ha4YeHNsT POJICTBEHHBIX CBA3eH M Ap. JIOKyMEHTBI ITOYTH BCETAa IMOANMCAHBI Ha
apaOcKoM H Ha poMaHce. Bo MHOIMX JOKyMEHTaxX apXuBa JJIs OJHOTO YelIOBeKa yKa-
3BIBAIOTCSl POMAHCKOE M apabckoe mms. Hepenaku ciaydanm uaeHTH(HKAIMK HMMEHH,
KOTOpBIE ITOKA3bIBAIOT, YTO B OOMXOJIE MCIOJIBL30BAINCh HE POMAHCKHE, a apabckue
nmeHa. [Ipu sTom apabckue nMeHa comepkaT B cede dIEeMEHTHI HCTIaHCKOH Mopdo-
JLLA. IllakyHoBa JIOTUH, U HA00OPOT, MHOTHE POMAaHCKHE MMEHA 00pa30BaHbI 110 MOJEIN apadCKUX, B
TOM YHCJIE C XapaKTePHBIM YIIOMHHAHNEM HECKOIBKUX MOKONeHUH. OTAENbHOTO BHU-
MaHUsI 3aCly)KUBAaeT TPAHCKPHUIILUS POMAaHCKUX UMEH B JOKYMEHTaxX Ha apaOCKoM.
HexoTopsle n3 poMaHCKHX UMEH, BCTPEUAIOIINXCS B apaOCKHUX TeKcTax (M B apaOCKoii rpaduke), IeMOHCTPH-
PYIOT OCOOCHHOCTH NPOU3HOLICHUS 3THX UMEH, Ooiiee ONU3KME K JIATHHCKUM, YeM K COBPEMEHHBIM HCIIaH-
ckuM. OCcoOyI0 CII0XKHOCTB NPECTABISET BBIICIUTD U3 MOAIMCABIIIXCS JIMI MyCYJIbMaH, TaK KaK XpUCTHAaHE
B OOJIBLIIMHCTBE HOCHIIN apaOCKue UMEHa.

Karouersie cnosa: Mocapabbl, allb-AHIAITYC, AIXaMUa/[0, XPUCTHAHCKAS. OHOMACTHKA, CTAPOUCITAHCKUI
SI3BIK

Oxana V. Tikhonova, Larisa A. Shakunova

Romance and Arabic Names of Mozarabs in Al-Andalus
(in the Archive of the Toledo’s Mozarabs of the 12th and 13th Centuries)

Abstract. The archive of Toledo’s Mozarabs was translated from Arab into Spanish and published in four
volumes by Anhel Gonzales Palencia in 1926—1930. The territory of Toledo was numerous times reoccupied
by either Spaniards or Arabs during the Reconquista period. The chronological frames are 1083-1315.
The archive includes a collection of the 1175 documents: legal papers with the registration of property
arrangements between individuals and religious institutions. Most of the documents are related to the Toledo
Cathedral of St. Mary. Every Mozarab document (with the exception of 25) is written in Arabic which
emphasizes the official status of Arabic language in Toledo even at the beginning of the 14th century. In Arabic
texts, there are words in aljamiado, (Spanish words written with Arabic letters). This phenomenon is of great
philological interest. Traces of Mozarabs’ aljamiado, the language of Spaniards on the territory conquered by
Arabs, 1s not present in any of written documents so the earlier period of Spanish language history has been
documented very poorly. The archive of Toledo’s Mozarabs is an important source of vocabulary in aljamiado
of Moriscos. In these texts, there are Spanish toponyms; Christian onomatology; designation of church posts;
names of Christian holidays; designations of a number of secular court posts; references to family connections,
etc. Documents are very often written in Arabic and Romance. In many documents, there are names both in
Arabic and Romance. The cases of name identification which show that the names used in daily life were those
in Arabic and not in Romance are quite frequent. With Arabic names including elements of Spanish morphology,
names in Romance, in contrast, were formed following the pattern of Arabic names including the distinctive
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characteristic such as mentioning of several generations. Particular attention should be paid to the transcription
of names in Romance in Arabic documents. Some of these transfer the particularities of pronunciation which
is closer to the Latin ones than Spanish. To identify Muslims among signers is especially difficult as Christians
also had Arabic names.

Key words: Mozarabs, al-Andalus, aljamiado, christian onomatology, Old Spanish language
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Onucanue apxuBa

ApXHB TOIIEACKHX MOcapaboB! (XpHCTHAHCKOTO HACEIEHUS MyCyIbMaHCKoi Hc-
nanun) XII u XIII BB. ObuT mepeBen€H? ¢ apaOCKOTO HA MCHAHCKUIA M OMyOIMKOBaH B
Tpéx Tomax Anxenem [oncanecom [lanencueit B 19261930 rr.* YeTBEpThIit TOM COCTa-
BUJIM KOMMeHTapuu. Apxus, onncanublii A I Ilanencueit, cocrout usz 1175 nokymeHToB,
PETUCTPHUPYIONUX MUMYIIECTBEHHBIC CIEIKH MEXKAYy YaCTHBIMH JIUI[AMH M IIEPKOBHBIMH
opraHu3anusIMu. XpoHojorndeckue pamku apxusa: 1083—1315 rr. [Palencia, 1930, 45].
OcHoBHas 9acTh JOKYMEHTOB Oblna HaimeHa B Kadempambaom cobope Canra Mapus
r. Tonemo. CeromHs 3TH JOKYMEHTHI XpaHATCS B HalnoHamTbHOM MCTOPUYECKOM apXHBe
Ucnanun (Archivo Historico Nacional de Espana) (r. Maapua, Mcnanus) u B Apxuse
ToJesickoro kKadeapanbsHoro codbopa (Archivo Capitular de Toledo) (1. Toneno, Mcnanus).

N3 1175 noxymenToB apxuBa 1154 nHanricanbl mo-apadcku, 21 — Ha apaOCKOM S3bI-
Ke B eBpeiickoM Tpaduke, TpH — Ha JIATBIHA W OOWH — Ha pomance [Kapacc, 1950, 97].
B jokymenTax nemons3yrores apadbckue Gopmyist 1 kiuiie. Bee oKyMeHThL TOJNEICKAX
XPUCTHAH HAYMHAIOTCA ¢ hopMyIibl ucroBenanus Antaxa «bacMansy (Suse. 10de 170
1J_zwa)* [Palencia, 1930, 43], cBumeTenn KIsHYTCS MMeHEM «Autaxa Bemmkoroy (1Ude
ide) [Kapace, 1950, 97] Casmiennuk umenyercs «umam» (lale) (Ne 73, 1022) [Palencia,
1930, 131, 178], a Kacbez[pam,ﬂbm cobop Tornemno — «meuerh Hapoma Tonemno» (IJzlsg
Jled b ghads) (Ne 1036) [Tuxonosa, [llakynosa, 2018]. B To ke BpeMsi, Bce JOKYMEHTBI,
KpOMe€ OJTHOTO, JaTUPOBAHBI M0 XPUCTUAHCKOMY JIETOMCUUCIICHUIO. B MOKyMeHTax peako
yKazaH TopoJl, B KOTOPOM OHHU TMOAMMCAHBI, TaK KaK IOYTH Bceraa 3To «ropoxa Tomemo»
(pascp Bdshbds) (Ne 295, 1199 1) [Palencia, 1926a, 237], ynoMuHaHHe KOTOPOTO 9acTO
conpoBoxkaaercst popmysnoit «xpanu ero Amtax» (oo« V) [Palencia, 1930, 43]. Toxb-
KO HECKOJIbKO MYNIEHCKHX JOKyMEHTOB TOAMUCAHBI B Jpyrux roponax [Palencia, 1930,
46]. ToT daxT, 9TO, 4TO TOKYMEHTHI HAIIMCAHBI IT0-apa0CKH, CBUIETEIBCTBYET O TOM, U4TO
B T. Tosremo 3ToT s13BIK OBLT OUITHATHHEIM Jaxe B Hadare X1V Beka.

HNcTropuveckuii KOHTEKCT

[Toutu Bocemsb BekoB (711-1492 rr.) wacts Vcnanun Haxogmiach MoJ BIaJblde-
cTBOM apa0oB. B AHpanycuu HUTEIH Kak apaOCKOro, Tak M MCHAHCKOTO IPOUCXOXKIE-
HUs ObUTM OMITMHTBaMU. B ObITY OHM TOBOPHIIM Ha apaOCKOM M Ha pOMaHCe (CTapouCIaH-
ckom). B xonre VIII B. smup Xumam [ 3anpeTun ynorpebieHre TaTHHCKOTO SI3bIKa M BBET
o0s3arenpHOC M3ydeHne apadckoro B mKkomax. Tak uro yxe Kk IX B. MocapaObl 3a0bITH
JATUHCKHH SI3BIK. JIaThIHB OCTaBanach SI3IKOM JIUTYPTUU U OQUIHATBHBIX JJOKYMEHTOB.
B IX B. kopnoBckuii enuckon AnbBapo (yM. 861 I.) ropbKoro >kajaoBajics B IPOMOBEIU HA
HE3HaHHME XPUCTHAHAMH s13bIKa CBsieHHOTrO [IncaHus: JaThIHU.

Bo Bpemsi Pexonkwuctel Tepputopusi Toneno HEOMHOKPATHO OKa3bIBANACh ITOJ
BJIACTHIO TO UCTIAHIIEB, TO apaboB. OmHAKO aXke depe3 CTO JIeT Mocie OTBoeBaHus I. To-
neno B 1085 . Ansorcom VI MecTHBIE MOCapaObl MIPOIOIHKAIH TIOE30BATHCS apa0CKUM
SI3BIKOM HE TOJILKO B O(DUIMATIBHBIX JOKYMEHTaX, HO U B OOMXOJIE, O UEM CBHJICTEIHLCTBYET
OO0JIbIIIOE KOJIMYECTBO CIIOB M3 Pa3rOBOPHOTO apabCKOro (a MMEHHO M3 €ro aHIallyCCKUX
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muanektoB) [Palencia, 1930, 124, 130—134]. A.T. [TaneHcua CKIOHSIETCSI K TOMY, UTO TO-
JICJICKME XPUCTHAHE TOBOpWIM Ha apabckom B TeueHue Bcero XII B. Kacrunbckwuii (uc-
MAHCKWH) SA3bIK Hayasd JOMHHUPOBaTh TONbKO B XIII B., X0Ts mcmonp3oBaHue apadCKo-
ro npopoiwkaiock B XIV B. [Palencia, 1930, 129]. B kadecTBe moKa3zaTenbCcTBa ATOMY
A.l. Tlanencna, KpoMe yIOMSHYTHIX aHJATYCCKUX IHAEKTU3MOB apaOCKOTO, MPUBOIUT
apaOCKye UMEHA MOIIMUCABIIMXCS XPUCTHAH, KOTOPBIMH OHH I0JIb30BAJIMCH B OBITY, CUU-
Tasi CBOM KaToJIMYeCKue UMeHa opunmansabiMu [Palencia, 1930, 124].
AJrxammajao

B apaOckux TekcTax BCTPEUAIOTCS CJIOBA HAa aHMATyCCKUX JAHMAJIeKTaX apabCKoro
[Palencia, 1930, 131-134] u na anmxamuano [Palencia, 1930, 136—-140], T. €. Ha UCTTAHCKOM
sI3bIKE B apaOckoii rpaduke. [locimemaue mpencTapisatoT 0coObIi (PrTOTOTHIECKIiT HHTE-
pec. Ucrtopuueckn HEOOX0UMO pa3inyarh «Ba amxamuano»: «llepBorit — MmocapaOCKmii
aJxamHaJo, S3bIK UCIAHIIEB B 3aBOEBAHHON apabamu VMcmanuu. DTOT sI3bIK HE OCTABHII
MUCHbMEHHBIX MTAMATHUKOB (JIUTEpaTypa B 3TO BPEMs CO3/[aBAJIaCh HA JJATUHCKOM SI3BIKE),
tak yto paHHuid (X—XIII BB.) 3Tan HCTOPUM HCHAHCKOTO SI3bIKA 330KyMEHTHPOBAH IJI0-
x0. EnMHCTBEHHBIE CBHIETENHLCTBA O HEM — MCIIAHCKHUE CJIOBA, YIIOMSHYTHIE B apaOCKUX
IJI0CCapysiX TOTO BPEMEHH, TOTIOHUMIKA, OHOMAaCTHKa W BKPAIJICHHsI UCTIAHCKHX CJIOB B
apabos3bIYHbIC MyBalIIaxu. <...> BTopoil aixamuano — ajixamMuaao MOPHCKOB (KCITaH-
CKUX MYCYJbMaH) 310XU PEeKOHKHCTHL.. <...> Ha 3TOM anmxamMuaio cymecTByeT OOLIup-
Has jutepatypa» [BoeByukwuii, 1987, 55].

ApXHB TOJNEICKUX MOCApaOOB — BaKHBIA HCTOYHHK JIEKCHKH Ha allXaMUaJI0 MO-
puckoB. B ero TexcTax BcTpedaroTcs: 1) MCTTaHCKHE TOTTOHUMEI; 2) XpUCTHAHCKasi OHOMa-
ctuka [Palencia, 1930, 136]; 3) o6o3HaueHUs 1EpKOBHBIX MOJDKHOCTEH [Palencia, 1939,
174—-183], MHOTHE MX KOTOPBIX MPUIIUIN B UCIIAHCKUH U3 TPEYECKOT0 uepe3 JaThiHb [ Tu-
xoHoBa, lllakynoBa, 2018]; 4) Ha3BaHUS XPUCTHAHCKUX TPa3AHUKOB; 5) 0003HAYEHHUS
HEKOTOPBIX MPHUIBOPHBIX noibkHOCTeH [Palencia, 1930, 218-230]; 6) o60o3HaueHUs po-
cTBeHHBIX cBs3eil [Palencia, 1930, 231-248]; a Takxke MpO3BUIIA MOAMUCABIIUXCS W PST
JPYTUX CJIOB, UCTIONB30BABIINXCS B OBITY.

HNmena mocapa6oB

JIOKyMEHTBI ITOUTH BCET/Ia MOAMKMCAHbI Ha apaOCKOM M Ha pOMaHCe, BCTPEUat0TCs
u eBpetickue noanucu [Palencia, 1930, 46]. HaxonsaTcst JOKyMEHTBI, IOAMUCAHHBIC TOJb-
KO 1o-apabcku, Hanpumep, nokyMeHTh NeNe 179 (1185 1), 690 (1286 1), 1030 (1266 1).
[lommucu TOJNBKO Ha POMaHCE MMOCTABJICHBI B HECKOIBKUX JOKYMEHTaX, HallpUMep, B J10-
kymenTax NeNe 47 (1156 1), 448 (1219 1), 729 (1157 1), 741 (1196 r.). B xoHI1e TOoMa
¢ xomMmeHTapusmMu A.l. TlameHcra TPUBOIUT CIHMCOK BCEX OTMEUEHHBIX B JOKYMEHTaxX
apabckux u pomaHckux uMmeH [Palencia, 1930, 409-458], KOTOpble HOCHJIH TOJEICKUE
Mocapabosl. Cpeir HUX HEMaJIo U IBOWHBIX UMEH.

Jlsotinvie umena. Bo MHOTUX JTOKyMEHTaX apXHBa JJIsl OJTHOTO YeJI0BEeKa YKa3bIBa-
I0TCsI pOMaHCKoe U apabckoe umsi. Hepenku cirydan nneHTH(UKanyg UMEHHU, KOTOPBIE T10-
Ka3bIBAIOT, YTO B 0OMXOJIE MCIIOIK30BAMCH HE POMaHCKHe, a apabckue nMmeHa [Palencia,
1930, 123]: ¢l <0 g0 05 walde 1d3s o0 dosus o s (apabd. «Moann nba Ymap
mwm Canux u3 nepksu Cesitoro Jlyku») (Ne 134, 1177 1) [Palencia, 1926a, 97]; 20
Sl 1deg s gy (apab. «Jlomunro CebacThbsaH, U3BECTHBIN Kak YMapy) (Ne 548,
1241 r.) [Palencia, 19260, 140].

JIBOliHbIE MMEHA BCTPEUAIOTCS JlaXKe B JOKYMEHTaX, HANMCAHHBIX Ha JIATHIHU:
“In Dei nomine ego Dominico Petriz, qui ita uocor in latinitate et in algariua Auolfagan
Auenbago” (mar. «Bo nmsa bora, 51, Jlomuauko IleTpuc, NMeHyeMBbIi Tak Ha JIATHHCKOM,
a Ha alkupckoM Ayondacan Ayenbacoy) [Palencia, 1930, 123].

Iloonucu na pomance. Tlognucu Ha pomaHce OOBIYHO MEHEE TMOAPOOHBI, YeM
MOJITMCH Ha apaOCKOM. B mepBbIX 4acTo yka3aHO TOJBKO UM, JIAHHOE MPH KPEUICHHUHU:
“Petrus”, “Gondisalbus”: “Ego Petrus, ecclesie Sancti Michaelis diaconus, testis. <...> Ego
Gondisalbus, archidiaconus, alnacea archipresbiteri Nicholai, supradictam uenditionem
uendo et confirmo” (pom. «fl, [lerpyc, mepkBu CBsiToro MuKkaens NbsIKOH, CBHICTETh-
ctBy10. <...> fl, [oHaucanb0yc, apXuauakoH, IIepKBu apxunpecsurepa Hukoast, Bc€ BbI-
nreckazanHoe nmonteepxkaaro») (Ne 141, 1178 ) [Palencia, 1926a, 103]; win naxe TOIbKO
uHUIMael noanucapimuxcs: “D.” (Dominicus), “W.” (Guillelmus), “F.” (Fernandus): “Ego
D. Colar. archidiacono, confirmo. * Ego F., archidiacono Calatrave, confirmo. * Ego W.,
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prior, testis” (pom. «51, 1. Konap., apxuauakon, noareepxkaarw. S, @., apxunuaxon Kama-
TpaBe, moaTBepxkaa. S, B., cBamenHuk, ceugerenbcTByo») (Ne 141, 1178 r) [Palencia,
1926a, 103]. B noanucsx Ha apaOCKOM, HAIIPOTHB, YKa3bIBAIOTCSI HIMEHA TPEX-UETHIPEX U
Oonee mokonennti [Palencia, 1930, 46]. B Tom e nokymente Ne 141 ot 1178 . cBuaerenn
MOIIHKCHIBAIOTCS KaK: (ida 50 <0 &dgs <O g (apab. «Conomon noH Anu ubH Ba‘uny),
b co e Wozes w0 szes  (apab. «Ilerpo ubn A6n ap-Paxman uGH Maxiiay)
(Ne 141, 1178 1) [Palencia, 1926a, 103].

Tlocne uMeru 4acto CIIElyeT JOJKHOCTD WIIM POJ 3aHATHH MOANHMCABIIETOCS
[Palencia, 1930, 46]: “diaconus”, “archidiaconus”, “prior” (Ne 141, 1178 r.) [Palencia,
1926a, 103] u .11

ApaGckue Kiadie B XpPHCTHAHCKUX HMeHaX

Umena mneckonvkux nokonenutl. Yacto XpHCTHaHCKHME MMEHa OOpa3oBaHBI 110
MOJIeTH apaOCKUX € XapaKTEePHBIM YIIOMUHAHHEM HECKOJNBKUX MOKOJNCHUH: 2350 <300
govaldas Qo 250 §oualdae ko o g2 1dadd (apab. «ion @eprano [oHcansbec,
n6OH noH ['orcanb0o [lerpec noH AOm anb-Manuky) (Ne 657, 1278 1.) [Palencia, 19266,259].

Takne wMeHa BCTpedaroTCs Jake B momamucsx Ha pomance: “Ego Michael
Dominico, filio de Dominino Petriz de Petro Acem, qui nomen meum propria manu
scripsi, testis” (pom. «s1, Muxkaens Jlomuanko, ceia Jlomuauno [letpuca ne Iletpo Acema,
KOTOPBIN MUMsI CBOE CBOCH PyKOHW Hamucal, CBUaeTenbeTBY0») (Ne 347, 1206 1) [Palencia,
1926a, 290]. XpuctuaHckuii BapHaHT HMMEHH MOANMUCABIIETOCS OrPAaHUYMBAJICS OBl
YIIOMHHAHHUEM TOJNBKO IBYX UMEH: Mukens Homuuukuc (uco. “Michael Dominiquiz”)
[Palencia, 1930, 124].

Nwms ota. OT™MeuaroTcs apaOCKue UMeHa y JeTel OTIIOB, HOCSIIUX XPUCTHAHCKOE
UM 33sp o0 s st s b e (apab. «Kaauwm, u Pyouo, u Esnanus, netu [letpo»)
(Ne 74, 1165 1) [Palencia, 1926a, 52]; 1 HA00OPOT, HAXOASATCSI XPUCTUAHCKUE UMEHA Y TEX,
9B OTLBI HOCHIIM apabckoe ums [Palencia, 1930, 124]: Jw <« 250 o 2 (apab. «Jlome ubn
nmoH Ca‘my) (Ne 638, 1273 1) [Palencia, 192606, 239]. Takue ke codeTaHUsT BCTPEUAIOTCS
Y B MoAmucsax Ha pomance: “Bartolomé iben Hamor” (pom. «bapronome noen Xamop)
(Ne 304, 1201 1) [Palencia, 1926a, 245].

B moanucsix Ha apaOCKOM ISl MY>KCKUX UMEH MCITOJb3yeTes adduiiiaius «03H»
<0 (apal. «ChIH TAKOTO-TO»): )2 U of e (apad. «Poapuro non Moamapy) (Ne 789,
1247 r.) [Palencia, 1928, 61]. [Ins »eHCKUX UMEH yHOTPEOISIETCsl BapUAHT «OUHT» LU=
(apab. «10Yb TAKOIO-TO»): 230k 2s0b LU g 1dde ¢ sz (apab. «moubst JloHa, OUHT
Abn-Annax non Maxita) (Ne 237) [Palencia, 1926a, 237].

Ota apaOckass ¢gopmyna BCTpedaeTcs W B MOAMHUCSAX Ha jareHM: “luliani ben
Bahlul” (pom. «Wynmuann 6en baxmym») (Ne 83, 1167 r.) [Palencia, 1926a, 60]; a Taxxe
BapuaHT “iben”: “Bartolomé iben Hamor” (pom. «bapronome uden Xamop») (Ne 304,
1201 r.) [Palencia, 1926a, 245]. B noanucsx Ha poMaHCe TO 3HAUEHUE OOBIYHO Iepe/a-
ércsa coueranueM “fili + ums otua B poguresnsHoM magesxke”: “Martinus, fili loanis” (powm.
«Maptunyc, ceia Moanna») (Ne 42) [Palencia, 1926a, 29]; poMaHCKHM CIIOBOCOYETAaHHEM
“filio de + uMs oTma” (KCIT. «CBIH TAKOTO-TOY), IpeioroM “de + ums otma”, cypdurcom
“-ez” wm “-iz”, 7o0aBJICHHOMY K MMEHHU OTIa. Tpu MOCIemHUX crocoda mpeacTaBie-
HBI B 910 nipuMepe: “Michael Dominico, filio de Dominino Petriz de Petro Acem” (pom.
«Muxkaenb Jlomunauko, cbiH Jlomuanno Iletpuca ne Iletpo Acemar) (Ne 347, 1206 1)
[Palencia, 1926a, 290].

Bcerpeuaercst u adGuimarus o MMEHN MaTepu: CAlCze & oosss 0 230k Jscb (apab.
«Canyo I'apcua, cera goubn JIyae») (Ne 694, 1287 1) [Palencia, 19266, 304].

WHorga Kk XpUCTHAHCKUM WMEHaM J00aBIsIach apaOckas KyHbs (T. €. UM IO
otiry, otaectBo) [I'panme, 19, 267] “aby” \«s (apabd. «oteny) [Palencia, 1930, 124]: \ws
zed lduls (apab. «Aou [Ixuas Ansbanax») (Ne 179, 1185 1) [Palencia, 1926a, 134].

Hcnanckue kianine B apadcKuX HMeHaxX

Gamuun. OO0BIYHO HcraHcKas (paMuist 00pa30BBIBATIACHE OT IMEHH OTIIA C MPH-
OamnenneM cypdukca “-ez” mnmm “-iz” (HUCI. «ChbIH Takoro-to») [Palencia, 1930, 124]:
S Qb s LU gl ke (apab. «Opabona uac, mous Sko Ilerpucar) (Ne 694,
1287 1.) [Palencia, 192606, 305]. Ucnauckas ¢damwius “Diaz” (/lmac) mpoucxomuT oT
MyKckoro uMeHu ‘“‘Diego”, Bocxomsiero Kk uMeHH “Yago” min “Yacob” OT JaTHHCKOTO
“Jacobus™.
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OO0pa3oBbIBAIUCH (PaMIJIUU U U3 apaOCKUX MMEH C MOMOIIBIO JTOOABICHUS HC-
naHckoro cypdukca “-ez” k apabckomy umenu [Palencia, 1930, 124]: “Ego Lupus
Habibez, testis” (pom. «s, Jlymyc Xabubec, ceunerensctByto») (Ne 304, 1201 r.) [Palencia,
1926a, 235].

BceTpewaercs Takke ncmaHCKui mipemior “de” B apaOCKoi TPaHCKPHUTIITUH UMCH:
govaldee silosh 3s 1Je@ld (apabd. «Toncansbo HMoannec ne AnbbOakanb») (Ne 657)
[Palencia, 192606, 258].

Pomanckue umena apabos. B HEKOTOPBIX JOKYMEHTaX YTOUHSIETCS! XPUCTHAHCKOE
ums apaba [Palencia, 1930, 123]: & 50 ssg o= 0sd <0 sz Idg s (apab. «Asys,
u3BecTHBIN Kak Poxgpuro n6n Moamap an-Apabu») (Ne 789, 1247 r.) [Palencia, 1928, 61];
S @0 g Ide X ey al3)d w0 1zl (apab. «ycyd non A6a an-Asus, umn Muka-
enb uoH an-/xabupy») (Ne 183, 1186 1) [Palencia, 1926a, 138].

Hcnonp3yroTcst U NmepeBojibl apabCKoro MMEHHM oTna Ha ucnaHckuii [Palencia,
1930, 123]. Hanpumep, cbia Maxiin u6H Cug AOuxu (Sz s <O usg? lwge) Hocui hamu-
nuto Moannec (glglous), T. e. «cbin Noannay: <gbre ¢slogs (apabd. «Ileapo Moannecy)
(Ne 381, 1210 1) [Palencia, 1926a, 323]. Apadckoe nms Maxiia ($Sz$s) COOTBETCTBY-
et craporcnanckoMy HMoann (ucn. “Juan”). Iletpo non Moann n6n Bamun n6n Kacum
(wshr 2O sl U sds? <0 Bluse) O chinoM Maxiin n6H Bamuna n6on Kacuma (szes
O sde @0 Blus) (Ne 359, 1207 1) [Palencia, 1926a, 300].

Hepenku cinyvau, koraa B poJOCIOBHON apaOCKOTO HMEHH B TPETHEM WIIH YeTBEP-
TOM ITOKOJICHHH HAOJI0AaeTCsl XPUCTHAHCKOE UMs1, KOTOPOE, OUYEBHIHO, HOCHJI IJ1aBa poja
emé B MOMEHT apaOCKoro mpuriecTBust Ha oyoctpos [Palencia, 1930, 124]. Ilpu stom
BCE MOCIIEAYOLIHE IIOKOJICHUS HOCST yXe apaOCKHe UMEHA: Fa) S0 STEE S0 & 535 s
(apab. «Ymap ubOn Haxita uOu [aymmycy») (Ne 241, 1193 1) [Palencia, 1926a, 186]. Ilo-
cretee uMs — [ayIuyc — XpUCTHAHCKOE (¢ 5T 50%).

THouémnvii mumyn «Oony. I104ETHBII TUTYN «IOH» HMCIONB3YETCS U B POMaH-
ckux umenax [Palencia, 1930, 125]: 250 b e sl (apab. «mon [Meapo Xyanecy), 250
loslay < juk (apab. «mon Dcereban Memmcecy) (Ne 609, 1260 1) [Palencia, 19266,
209-210]; 1 B apabCKux: 250 g0 SO ¢leu (apad. «mon XyceitH 6 Amup») (Ne 361,
1208 r.) [Palencia, 1926a, 301], \J3u» 250 g2 Vg X (apab. «cBsimieHHUK 10H AGJ aj-
Azmsy) (Ne 421, 1215 r) [Palencia, 19266, 32].

B apa0ckoii rpaduke 310 ci10Bo nepenaéres kak 250 dwn. XKenckast popma TuTya
“dofia” nuercs ¢ nodaBneHneM Ta-MapOyTa: 2505 dwna. OnHaKo, cKopee BCEero, B 3TOM
cirydae, 9To He cyPQUKC-TToKa3aTelb )KEHCKOTOo poja, a OyKBa, UCIoIb3yeMast [T epeia-
9U KOHEYHOTO “-a” (CM. IPUMEPHI ¢ TPAHCKPHUTIITHEH MYKCKHUX haMUInil Ha “-a”).

Opdorpadus anxamuano

OTaensHOr0 BHUMAHUS 3aCIy)KMBAeT TPAHCKPHUIIIIMS POMAHCKHX HUMEH B J0-
KyMEHTax Ha apabckoM. B anxammamo MOPHCKOB Ui Hepeiadyl MCIAaHCKUX 3BYKOB, OT-
CYTCTBYIOLIMX B apaOCKoM, ajantupyercs ero opdorpadus. ITH TEKCTBI HOIHOCTBHIO
ornmacoBaHbl. Ha000poT, TEKCTHI Ha amXxaMuag0 MOCapadOB HAIMCAHBI B COOTBETCTBUH C
apabckoit opdorpadueii, 00rIHO O€3 OTTIACOBOK.

B anxammamo mopuckoB apabckas OykBa «0a:’» (<) mepenaéT uCraHCKue 3BYKH
[b] u [B] (Ha uCTaHCKOM MUCHME 3TH 3BYKH MEPEIAIOTCS C MOMOIIbI0 OYKB “b” u “v”).
3Byk [p] nepemaéres ¢ moMonpo OyKBbI «0a:’» (<) u 3Haka tamau (): <. Ha anxamuano
Mocapa0oB OykBa «0a:’» (<) HCIIOJIB3YETCS ISl Mepeaavn BceX TPEX YIOMSHYTHIX 3BYKOB
ucnanckoro s3bika [b], [p] u [B]: “Pedro” wsb_» bytrh (Ne 165, 1183 1) [Palencia, 1926a,
122]; “Lope” J=1b (Ne 638, 1273 1) [Palencia, 19266, 239].

HexoTopbie U3 pOMaHCKUX UMEH, BCTPEUAOIIMXCS B apa0CKHUX TEKCTax (M B apad-
CKOH Tpaduke), TEMOHCTPUPYIOT OCOOCHHOCTH MPOU3HOIICHHSI ATUX UMEH, Ooee OIm3-
KHeE K JIATHHCKUM, YeM K COBPEMEHHBIM HCIIAaHCKKUM. Tak, B apaObCKkoM HauepTaHUH UMEHH,
kotopoe A. I. [Tanencua Tpanckpubupyer kax “Pedro”, mepeaaercst qpyroe ero nmpousHo-
menue: b e bytrh (Ne 165, 1183 1) [Palencia, 1926a, 122], 613KOro K MO3IHENATHH-
ckomy BapuanTy “Pétrus” [DEE]; “Domingo” 203 dmngh (Ne 690, 1286 r.) [Palencia,
19266, 299] ot nar. “dies Dominicus” [DEE]; “Diego” as& dygh (Ne 691, 1286 r.)
[Palencia, 192606, 299] — ot nar. “Jacobo” [DEE]; “Julian” ¢dslo ylyan (Ne 691, 1286 r.)
[Palencia, 19266, 299] — ot nart. “Iulianus” [DEE]; “Juan” ¢slo ywan (Ne 217, 1191 1)
[Palencia, 19260, 166] — ot mo3anenar. “Johannes” [DEE]. B Tom ke 10KyMeHTe KeHCKast
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(dopma umenu “Juana” mepeaaét mpousHoIIeHHE, boee OIM3KOe K COBPEMEHHOMY: Z /(B
gwana (Ne 217, 1191 1) [Palencia, 1926a, 155-156].

Ta-mapoyma 6 scenckux umenax. Ta-mapOyTa (3) B apadckoM — cypduxce, 0003Ha-
Yaromui jkeHCKu# poa. OmHako B mpuMepe ¢ nMeHeM “‘Juana” 3Tta OyKBa MCTIONB3YETCs
JUTSL TIepe/iaund KOHEYHOro “-a” B mcmaHcKoM: gz slod gwana (Ne 217, 1191 r.) [Palencia,
1926a, 155-156]. B sTom 3HaueHnn OyKBa BCTPEYAETCS BO MHOTHUX KEHCKHX HMEHaX,
3aKaHYUBAIOIIMXCS Ha TIACHBIA “a”: “Maria” »_st mrya, “Benedicta” «023< bndqta,
“Dominga” 3lo@ dmanga (Ne 690, 1286 1) [Palencia, 19266, 299], “Simona” (s sCb
smwna (Ne 217, 1191 ) [Palencia, 1926a, 165—166]. Ta-mapOyTa UCTIONB3yETCS U B MYK-
ckux (hammnmsax, Hapumep, “Garcia”: ¢ _oc«st hrsya (Ne 694, 1287 1) [Palencia, 19260,
305], uTo sBIAETCS XapaKTEPHBIM IJIs1 HAMCAHUS MY>KCKUX UMEH CO6CTBCHHBIX B apa6-
ckom s3bike [['panze, 267, 295]. B MYKCKHX HMEHAX JUlf nepenain KOHEYHOTO “-0” mc-
NOJB3yeTCsl HE Ta- Map6yTa (3),a 6yKBa «x@’» (2): “Pedro” wsha_pe bytrh (Ne 165, 1183 1)
[Palencia, 1926a, 122], “Leonardo” J so lwnrdh (Ne 691, 1286 r) [Palencm 19266 299].

BrIiBOaBI

JloKyMeHTBI TOYTH BCEraa MOAIMCAHBI Ha apaOCKoM M Ha pomaHce. Bo MHOrHX
JOKyMEHTax apXuBa JUIsl OTHOTO YeJIOBEKa yKa3blBalOTCS poMaHcKoe 1 apabckoe nmst. He-
pelKy cilydau WACHTU(QHUKAIUN HMEHH, KOTOPbIE MTOKA3hIBAIOT, YTO B 00MXOJIE UCIIOB30-
BAJIMCh HE POMaHCKHe, a apadckue uMeHa. [Ipu aTom apaOckue MMeHa copepkar B cede
AIIEMEHTBI UCTIAHCKOM MOP(OIOTUH, U HA00OPOT, MHOTHE POMaHCKHE UMEHa 00pa30BaHbl
10 MOZIETIN aPa0CKHX, B TOM YHCJIE C XapaKTEPHBIM YIIOMUHAHHEM HECKOJIBKUX ITOKOJICHHH.
OTaenpHOro BHUMaHMS 3aCIy’KUBAeT TPAHCKPUIILMSA POMAHCKUX UMEH B IOKYMEHTaxX Ha
apabckoMm. HekoTopeie W3 poMaHCKUX UMEH, BCTPEUAIONTUXCSA B apaOCKUX TeKCTaX (M B
apaOckoii rpaduke), IEMOHCTPUPYIOT OCOOCHHOCTH IMPOU3HOIIEHUS 3TUX MMEH, Oojiee
OJM3KHE K JTATHHCKUAM, YeM K COBPEMEHHBIM HCTIAHCKUM.

Oco0y10 CIOKHOCTh MPEACTABISIET BBIACIUTD U3 MOAMUCABIIMXCS JIUL MYCYJb-
MaH, TaK KaK XpUCTHaHE B OOJNBLUIMHCTBE HOCWIN apaOckue uMeHa. Ecim moanuchk npu-
HajUIekKana MyCylIbMaHUHY, B JIOKYMEHTE 3TO OTMEYAIOCh 0c000: o basysce 1deuda
(apab. «16n Taypuno, mycynsmanun») (Ne 23, 1135 1), [Palencia, 1926a, 16]; 'Jdo<lzes
1da 53 \dadp (apab. «Paraxu AnbMyak, MycyabManuny) (Nel16, 1175 1) [Palencia, 1926a,
83]. I A. [laneHcua nmpearosaraet, 4To Korjaa HeT 0COOBIX yKa3aHU, TO MOIMTUCABIIUNACS
apabckuM nMeHeM — xpuctuanuH [Palencia, 1930, 152].

A.TL Ilanencua, nucaBIIMid B TO BPeMsl, KOI/Ia CPeIy HCITAHCKUX HCTOPUKOB OBLIO
pacrpocTpaHeHo npeacTaBieHue 00 apadckom nepuozae Mcnanum kak o mepuone rose-
HUH, PELIMTENbHO BBICTYNA] NPOTUB TAKUX YTBEPXKICHUH M MOAYEPKHUBAJ JIFOOOBb HC-
MAHCKHUX XPUCTHAH K apabCKOMY SI3bIKY B KOMMEHTApPHUSIX K U3JJAHUI0 « APXHBA TOJEICKHX
MocapaboB» 1930 r.: «Ecin B TeueHHE BCero HCIaMCKOTO TOCTIONICTBa B Toeo coxpaHsi-
IOTCSl XpUCTHAHCKHE LIEPKBH; €ClM, Kak oTMeuaeT CuMoOHe, coXpaHseTcs Aaxe Kadeapa
MUTPOIIONIUTA M Ha3HAYAIOTCS €MUCKONBI <...>, TO rJe 3To mnpecienoBanue? W eciu mo-
ciie orBoeBanus Toneno AnbpoHcom VI XpucTrane npoJoirKaroT Ha3bIBaThCs apabCKu-
MH UMEHAMHU U MOJIb3YIOTCA apaOCKUM S3bIKOM Ul JOTOBOPOB YaCTHOTO XapakTepa, AJIs
CBOMX COOCTBEHHBIX 3aBEIAHHUN, MOYKHO JIU TOBOPHUTH O TOM, YTO MX MPHHYAHIH K STOMY
JKEeCTOKHe THpaHbl?... He cTout, TakuM 00pa3oM, CIMCHIBATh Ha MOJUTUYECKOE JIaBJICHNE
711000Bb, KOTOPYIO MUTAN MOcapalbl K apadckoMy s3bIKy» [Palencia, 1930, 118].
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Texcm nocmynun é peoakyuro 12.11.2018.

"Mocapabbi(pussg ) «(ucrr. “mozorabe”, orapabo-ucnanckoro “mustarrabi”oTkinacuy. apad. “mustarrab”,
YTO 3HAYUT «apaOu3UpOBaHHBIN») — 1. (PHII.) MpUHAUIEKANINN K HCTTAHCKOMY HaceJIeHUro, o0arasiie-
MYCsI HAJIOTOM COIJIACHO MYCY/JIbMaHCKOMY ITPaBy | ITPOXKHUBABILIEMY B MycysibMaHCcKol Mcrianuu 10 koHna
XI B. ¥ COXpaHSBIIEM XPUCTHAHCKYIO PEJIUTHIO, & TAKXKE IIEPKOBB U MpaBo; 2. (MPHJL.) MPUHAUICKAIIHN
K UCITAaHCKOMY HaCeJICHUI0, UMMHUTPHPOBABIIEMY B CEBEPHBIE XPUCTHAHCKHE KOPOJICBCTBA U IPUBHOCHB-
nIeMy KyJbTYpHBIE HCIIAMCKHE SIIEMEHTHI; 3. (TPHJI.) MpuHauIeKamnii K Mocapadckoii obmmue Tomeno,
KOTOPO#l yaanoch, 6iarofaps MPUBHIETHH, COXPAHUTh CTApPUHHYIO BECTTOTCKYIO JINTYPrHIO, TIPOTHBO-
MOCTaBJIIEMYI0 POMAHCKOM...; 6. (CyIl.) pOMAHCKHIl S3bIK, HACIEJHUK BECTTOTCKOW BYJIbTapHOMW JIaThI-
HH C apaOCKMMH 3JIEMEHTaMH, Ha KOTOPOM TFOBOPWIIM XPHCTHAHE M MyCylbMaHe uciamckoil Mcrmanum»
[DRAE, 2014].

2 AT Tlanencua OTMEUaET, YTO BBINOJIHSLIT IEPEBO/] B CBOOOIHOI (hopMe, CTPEeMsICh 1aTh 001Iee TOHUMa-
HUE COZIEpKaHMs TEKCTa, a He CAeTaTh ero MoACTPpOouHbIi mepesox [Palencia, 1930, 43].

3 W3nanue Obut0 mpucnano asropom B aap M. 10. KpaukoBckoMy, aKTHBHO COTPYAHHYABILIEMY C HCIIaH-
ckumHu apaductamu 1o ['paxxnanckoii BoitHel B Mcnarnn 1936—1939 rr. [Kpaukosckuii, 1945, 103].

4 B 1aHHOH CTaThe MCMONB3YETCs TPAHCIUTEPALHS TOIBKO ISl CJIOB Ha ainxamMuazo. [Ipu 3ToM, MpHMeHs-
€TCsl TPAHCIUTEPALMS, IPUHATAS Y apaOUCTOB, a HE Y CIICHAINCTOB 10 AJIXaMHaJ10, TaK KaK HCCIeIye-
MBbI€ TEKCThI HAMMCAHbI Ha apaOCKOM SI3BIKE.

5 Apellidos de Chile: http://apellidos.dechile.net/?Diaz (nara xouncyasraium: 26.01.2019).
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